
  

 

 

 



TELJES FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

 

A KEZDETEK 

Gratulálunk, a FAQ™ 103 Diamond megvásárlásával megtette az első lépést, hogy felfedezze az öregedésgátlás új korszakát. Mielőtt       
otthona kényelmében élvezné a kifinomult technológia minden előnyét, kérjük, szánjon néhány percet a kézikönyvben található utasítások 
áttanulmányozására. 

Kérjük, HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL AZ ÖSSZES UTASÍTÁST és csak a jelen kézikönyvben leírtak alapján, rendeltetésszerűen használja 
ezt a készüléket. 

 

RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT: A FAQ™ 103 Diamond egy vény nélkül kapható eszköz, amely nem invazív; kozmetikai arcfiatalításra 

szolgál otthona kényelméből.  

 

FIGYELEM: A BERENDEZÉS MÓDOSÍTÁSA NEM MEGENGEDETT. 

 

F A Q ™ 10 3 D I A M O N D Á T T E K I N T É S 

Bemutatjuk a FAQ™  100 termékcsalád legújabb és legfényűzőbb tagját, a FAQ™ 103 Diamond-ot ,mely a kollekció minden előnyét magában 

foglalja! A FAQ™ 103 Diamond valódi gyémántokkal díszített; intelligens ütésgátlóval ellátott készülék. Egyesíti a professzionális teljesítményt 

és a maximális biztonságot, s percek alatt friss és üde megjelenést kölcsönöz arcbőrének. Figyelje meg bőre átalakulását a legújabb svéd 

arcápoló készülékkel, mely koncentrált elektromos impulzusokkal tonizálja az izmokat; az erős, fűtött rádiófrekvenciás hullámok segítségével 

pedig felgyorsítja a kollagéntermelést, ezzel csökkentve a finom vonalak megjelenését. A pulzáló; teljes spektrumú LED-fényterápia 

természetes kezelést biztosít a bőr mélyébe hatolva, illetve a pihentető T-Sonic™  pulzálások - gyengéd masszázzsal - oldják a stresszt és 

ragyogobbá varázsolják a bőrt. Ne hagyja, hogy az öregedés a csillogás útjába álljon – hiszen a valódi gyémántok az idő múlásával egyre csak 

ragyogobbak!  

I S M E R D  M E G  A  F A Q ™ 1 0 3 D I A M O N D – O T   

 

 
 

   

 

 
 

 
 

 

 
 

 

   
 

 

 

  
 

 

 
 

 

LED-FÉNYTERÁPIA 

A pulzáló; teljes spektrumú LED-fény keskeny sugarai  

 

 
 

 

 

  

  
 

    
   

 

    
 

 

 
 

 

 

 
   
 

+/- VEZÉRLŐK 
Növelje / csökkentse az EMS-

Pro és a Power-RF intenzitását. 

UNIVERZÁLIS GOMB 



 

 F I G Y E L M E Z T E T É S E K 

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK: 

•  A FAQ™ 103 Diamond fiatalító kezeléseinek kényelmesnek kell lenniük – ha használat során bármilyen kellemetlenséget tapasztal vagy 

alkalmazást követően hosszan tartó bőrpír jelentkezik, azonnal hagyja abba a használatot és forduljon orvoshoz. 

• Ne használja a mellkas / mell területén, a szem környékén, a nyak középvonalában vagy a nemi szervek / ágyék területén. 

• Ne használja napégette bőrön, anyajegyeken, fő artériákon (pl. Carotis), megnagyobbodott hajszálereken, fém implantátumokon, fertőzött 

területeken vagy olyan bőrfelületeken, ahol nem érzékel érintést. 

• Ne használja a készüléket rosacea, anyajegyek, szemölcsök, nyílt sebek, rákos elváltozások vagy bármilyen bőrbetegség kezelésére. 

• Ne használja, ha bármilyen állandó betegsége van; például epilepszia, vérzékenység, rák, ciszta vagy észlelési zavarok. 

• Ne használja, ha lézeres kezelésen, vagy kémiai hámlasztáson esett át, illetve bármilyen más okból sérült a bőre.  

• Ne használja, ha kozmetikai beavatkozásokat végeztek az arcán.  

• Ne használja, ha bármilyen beültetett orvosi fém eszközzel vagy egyéb implantátummal; protézissel rendelkezik.  

• Előfordulhat, hogy az elektronikus megfigyelő berendezések, például az EKG-monitorok, nem működnek megfelelően, amikor a készülék 

használatban van. 

• A FAQ™ 103 gyémántot tilos gyermekeken, azok közelében vagy csökkent fizikai és szellemi képességű személyeken használni. Felügyelet 

szükséges, ha ezt az eszközt gyermekek és csökkent fizikai vagy szellemi képességű személyek közelében használják, tisztítják vagy tárolják. 

• Az elektromos izomstimuláció hosszú távú hatásai nem ismertek. 

• Az eszköz terhesség alatti alkalmazásának biztonságosságát nem állapították meg. Ha várandós, a készülék használata előtt konzultáljon 

orvosával. 

• Ha bőrbetegsége vagy bármilyen egészségügyi problémája van, kérjük, konzultáljon orvosával használat előtt. 

• Ha szívbetegség gyanúja merült fel vagy már diagnosztizálták is azt, kövesse az orvos által javasolt óvintézkedéseket. 

• Legyen különösen óvatos a szem alatti területek kezelésekor, ne érintkezzen a készülék a szemhéjakkal; illetve a szemekkel.  

• A készülék használata közben villogó fényeket észlelhet, ami a látóideg stimulációjából ered. Ha ezt az állapotot folyamatosan észleli a 

készülék használata nélkül is, forduljon orvosához. 
• A készülék használata közben enyhe bizsergő érzés léphet fel, ami normális és nem ad okot aggodalomra. Az intenzitás csökkentése 

mérsékelheti vagy megszüntetheti ezt az érzést. 

• Tekintettel a FAQ™ 103 Diamond technológiák hatékonyságára, javasoljuk, hogy ne használja a FAQ™ 103 Diamond-ot 10 percnél tovább. 

• Higiéniai okokból nem javasoljuk, hogy megossza a FAQ™ 103 Diamond-ot másokkal. 

• Ne használja gépjárművezetés vagy nehéz gépek kezelése közben. 

• Ne használja a készüléket töltés közben. Hagyja abba a használatot, ha az eszköz vagy a töltő nem működik megfelelően, illetve bármilyen 

módon sérültnek tűnik. Csak a készülékhez mellékelt tápkábelt használja. 

• A készülék nyílásaiba ne helyezzen semmilyen tárgyat.  

• Ne használja a készüléket, ha túlmelegedett, vagy úgy véli, hogy hibásan működik.  

• Ne tegye ki a FAQ™ 103 Diamond-ot közvetlen napfénynek, illetve szélsőséges hőmérsékletnek, valamint ne tisztítsa forró vízzel. 

• A FAQ™ 103 Diamond-nak aktiválás előtt teljesen száraznak kell lennie. Ne használja a készüléket, ha vizes és ne kapcsolja be nedves kézzel.  

• Ezt az eszközt csak 5 V-os SELV hálózati adapterrel szabad használni. 

• Javasoljuk, hogy IEC60335-2-29 vagy IEC61558-2-16 szabványos tápegységeket használjon a készülék töltéséhez. 

• Töltés előtt ellenőrizze, hogy a dugó és az aljzat teljesen száraz-e. Ennek elmulasztása áramütést, rövidzárlatot vagy tüzet okozhat. 

• Ez a termék nem tartalmaz cserélhető alkatrészeket. 

• Az akkumulátort ártalmatlanítás előtt ki kell venni a készülékből. Az akkumulátor eltávolításakor a készüléket le kell választani a 

táphálózatról.  

• Ez a termék nem tartalmaz szervizelhető alkatrészeket. 

• Ez a készülék az arc és a nyak kozmetikai kezelésére szolgál. A helytelen használatból, más testrészekre való alkalmazásból, nem megfelelő 

feszültségforrásokhoz való csatlakozásból, vagy bármilyen más helytelen alkalmazásból eredő káros következményekért a FAQ™ 103 

Diamond nem vállal felelősséget. 

• Ezt a készüléket csak a kézikönyvben leírtak alapján, rendeltetésszerűen használja. Ha nem találja a válaszokat konkrét kérdéseire, kérjük, 

látogasson el faqswiss.com/support weboldalra.  

 

 



 

 

A F A Q ™ 10 3 D I A M O N D H A S Z N Á L A T A 
 

VIGYÁZAT:  A FAQ™ 100-AS TERMÉKCSALÁD KÉSZÜLÉKEINEK TELJESEN SZÁRAZNAK KELL LENNIÜK A KEZELÉS MEGKEZDÉSE ELŐTT. EZEKET AZ 

ESZKÖZÖKET SOHA NEM SZABAD A PAJZSMIRIGY TERÜLETÉN, KÖZVETLENÜL A SZEMGOLYÓN; ILLETVE A SZEM KÖRNYÉKÉN HASZNÁLNI. A 

POWER-RF HASZNÁLATA KÖZBEN SOHA NE HAGYJA ABBA A KÉSZÜLÉK MOZGATÁSÁT A BŐRÉN.  

     Az első használat előtt töltse le a FAQ™ Swiss alkalmazást a készülék feloldásához és regisztrálásához. Okostelefonja segítsévégel 

csatlakozzon az applikációhoz Bluetooth-on keresztül, majd az eszköz szinkronizálásához és a beállítások megadásához nyomja meg az 

univerzális gombot a FAQ™ készüléken.  

 

1. Tisztítsa meg majd törölje szárazra arcát és  vigyen fel FAQ™ P1 alapozót a bőrére; egyenletesen eloszlatva a kezelni kívánt területeken.   

  
a) Nyomja meg és tartsa lenyomva az univerzális gombot 3 másodpercig a készülék bekapcsolásához. Az univerzális gomb alatti 

jelzőfények jelzik a készülék EMS-Pro / Power-RF intenzitásának beállítását.  

 

b) Az EMS-Pro be- és kikapcsolásához nyomja meg az EMS gombot. A POWER-RF be- és kikapcsolásához nyomja meg az RF gombot. 

Minden alkalommal, amikor megnyomja a LED gombot, a LED-fény más színűre vált. A LED gomb egymást követő megnyomásával 

kikapcsolhatja a LED lámpát. (Az „Eszközbeállítások” menüpontban testreszabhatja eszközét a LED-fény színeinek kijelölésének 

törlésével, így eszköze csak azokat a LED-fény színeket használja, amelyeket alkalmazni szeretne.) 

 

c) Beállíthatja az EMS-Pro / Power-RF intenzitását a + és - gombok használatával. Az intenzitási szint mindkét technológiára vonatkozik. 

(Kérjük, vegye figyelembe, hogy amikor megkapja készülékét, az „Alap” módba lesz állítva - ami azt jelenti, hogy csak az EMS-Pro / 

Power-RF legalacsonyabb 5 intenzitási szintjét érheti el. A „Pro” mód feloldásához és a készülék magasabb klinikai szintű 

intenzitásának eléréséhez először el kell végeznie a szakmai képzést az alkalmazáson keresztül.) 

 

2. Enyhén nyomja a készülék alját az arcához és ügyeljen rá, hogy kezelés közben folyamatosan érintkezzen a bőrével. Lassan, körkörös 

mozdulatokkal és/vagy egyenes vonalakkal mozgassa eszközét az egyes arcterületeken, ahogy azt az alkalmazás „Hogyan használjuk” 

videói is mutatják. 

3. A készülék kikapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva az univerzális gombot 3 másodpercig. Ezután finoman masszírozza be a 

maradék alapozót a bőrébe, vagy öblítse le. 

A F A Q ™ T I S Z T Í T Á S A 

Használat után mindig alaposan tisztítsa meg a FAQ™ készüléket. Az optimális eredmény érdekében javasoljuk, hogy 
permetezze be az eszközt a FAQ™ szilikon tisztító spray-vel. Ezután meleg vízzel nedvesítsen meg egy szöszmentes ruhát vagy 
törölközőt és alaposan törölje át. 
 
MEGJEGYZÉS: Soha ne használjon alkoholt, benzint vagy acetont tartalmazó tisztítószereket, mivel ezek irritálhatják a bőrt és károsíthatják a 
szilikont. 

 

H I B A E L H Á R Í T Á S 
A FAQ™ teljesítményében bekövetkező változások esetén megteendő intézkedések: 

Ha a FAQ™ 103 Diamond nem aktiválódik az univerzális gomb megnyomásakor: 

• Az akkumulátor lemerült. Töltse fel az USB-töltőkábellel, legfeljebb 2 óra alatt teljesen feltölt, majd indítsa újra a készüléket az 
univerzális gomb megnyomásával. 

 

Ha a FAQ™ 103 Dimanond nem kapcsolható ki és/vagy az univerzális gomb nem reagál: 

• A mikroprocesszor átmenetileg hibásan működik. Nyomja meg és tartsa lenyomva az univerzális gombot az eszköz újraindításához. 

  

Ha a FAQ™ 103 Diamond nem szinkronizálódik a FAQ™ Swiss alkalmazással:  

• Kapcsolja ki, majd be a Bluetooth-t az újracsatlakozáshoz. 

• Zárja be a FAQ™ Swiss alkalmazást, majd nyissa meg újra a folyamat újrakezdéséhez. 

• Ellenőrizze a mobileszköz alkalmazásboltjában, hogy szükséges-e az applikáció frissítése.  



J Ó T Á L L Á S I F E L T É T E L E K  

REGISZTRÁCIÓS GARANCIA 

A 2 éves korlátozott garancia aktiválásához regisztráljon a FAQ™ Swiss alkalmazáson keresztül, vagy látogasson el a 

faqswiss.com/product-registration weboldalra a további információkért. 

 

2 ÉV KORLÁTOZOTT GARANCIA 

A FAQ™ Swiss az eredeti vásárlás dátumától számított KÉT (2) ÉVIG garanciát vállal erre a készülékre a hibás kivitelezésből vagy a készülék 
normál használatából eredő hibákért. A garancia kiterjed a készülék működését befolyásoló tartozékokra. NEM terjed ki a tisztességes 
elhasználódás okozta kozmetikai minőségromlásra, illetve a balesetből, helytelen használatból vagy elhanyagolásból eredő károkra. Az 
eszköz (vagy tartozékai) felnyitására vagy szétszerelésére tett bármilyen kísérlet érvényteleníti a garanciát. 

 
Ha hibát fedez fel és értesíti a FAQ™ Swiss-t a jótállási időszak alatt, a FAQ™ Swiss saját belátása szerint ingyenesen kicseréli a 
készüléket. A garanciális igényeket ésszerű bizonyítékokkal kell alátámasztani, többek között, hogy a reklamáció dátuma a jótállási 
időn belül van. A garancia érvényesítéséhez kérjük, őrizze meg az eredeti vásárlási bizonylatot a jelen jótállási feltételekk el együtt. 

 
A jótállás érvényesítéséhez be kell jelentkeznie fiókjába a www.faqswiss.com címen, majd ki kell választania a jótállási igény 
benyújtásának lehetőségét. A szállítási költségek nem téríthetők vissza. Ez a kötelezettségvállalás kiegészíti az Ön törvénye s 
fogyasztói jogait és nem helyettesíti azokat. 

 

Á R T A L M A T L A N Í T Á S I  I N F O R M Á C I Ó K 

Régi elektronikus berendezések ártalmatlanítása (az EU-ban és más, elkülönített hulladékgyűjtő rendszerrel rendelkező európai 

országokban alkalmazható). 

 

 A CSOMAGOLÁS ÚJRAHASZNOSÍT- 

HATÓ ANYAGBÓL KÉSZÜL    

 

 
Ezt az eszközt nem szabad háztartási hulladékként kezelni, hanem az elektromos és elektronikus berendezések újrahasznosítása 
céljából a megfelelő gyűjtőhelyre kell vinni. Az eszköz megfelelő ártalmatlanításának biztosításával segít megelőzni a környe zetre és 
az emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket, amelyeket az eszköz nem megfelelő hulladékkezelése 
okozhat. Az anyagok újrahasznosítása a természeti erőforrások megőrzését is elősegíti.  

 
A készülék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a helyi háztartási hulladékkezelő szolgálathoz vagy a vásárlás 
helyéhez. 

 

A Z A K K U M U L Á T O R E L T Á V O L Í T Á S A 

MEGJEGYZÉS: Ez a folyamat nem visszafordítható. A készülék felnyitása érvényteleníti a garanciát. Csak akkor végezze el a műveletet, ha az 
eszköz készen áll a megsemmisítésre! 

 
Mivel ez az eszköz lítium-ion akkumulátort tartalmaz, így az akkumulátort ártalmatlanítás előtt el kell távolítani és nem szabad a 

háztartási hulladékkal együtt kidobni. Az akkumulátor eltávolításához  vágja le és távolítsa el a külső szilikon réteget. Ezután vágja le 

a műanyag fedelet a repedés mentén és nyissa ki. Majd vágja el az akkumulátor kábelét, vegye ki az akkumulátort és dobja ki a helyi 

környezetvédelmi előírásoknak megfelelően. A folyamat során viseljen kesztyűt a biztonsága érdekében. Alább megtekintheti a részletes 

vizuális utasításokat:  

 

 
 

 

 

 

 

AZ ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS 

BERENDEZÉSEK HULLADÉKAIRÓL 

SZÓLÓ IRÁNYELV 

EURÓPAI MEGFELELŐSÉG VESZÉLYES ANYAGOKAT 

KORLÁTOZÓ RENDELETNEK 

VALÓ MEGFELELÉS  



T E R M É K A D A T O K  
ANYAG:     Testbiztos szilikon, ABS, PC, cinkötvözet 
SZÍN:      Fekete gyémánt 
MÉRET:      157 x 41 x 55 mm 
SÚLY:     132 g 
AKKUMULÁTOR:     3.7V lítium akkumulátor 1000mAh-val 
KAPACITÁS:      Töltésenként akár 30 perc használat  
KÉSZENLÉT:     90 nap 
MAXIMÁLIS ZAJSZINT:   <50 dB 
FELÜLET:                                RF gomb, EMS gomb, LED gomb, + / - gomb, univerzális bekapcsoló gomb  

F E L E L Ő S S É G K I Z Á R Á S I N Y I L A T K O Z A T  
Az eszköz felhasználói saját felelősségükre alkalmazzák a terméket. Sem a FAQ™ Swiss, sem kiskereskedői nem vállalnak felelősséget 
semmilyen fizikai vagy egyéb sérülésért vagy kárért, amely közvetlenül vagy közvetve az eszköz használatából ered. Továbbá a FAQ™ Swiss 
fenntartja magának a jogot, hogy felülvizsgálja ezt a kiadványt és időről időre módosítsa annak tartalmát anélkül, hogy bárkit értesítenie 
kellene az ilyen felülvizsgálatról vagy változásokról. 

 
Ezt a berendezést tesztelték és megállapították, hogy megfelel az FCC-szabályok 15. részében leírtaknak. Ezeket a határértékeket úgy 
tervezték, hogy megfelelő védelmet nyújtsanak a káros interferencia ellen lakóépületekben. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát hoz 
létre, használ és sugározhat és amennyiben nem a kézikönyvnek megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádió 
kommunikáció számára. Nincs azonban garancia arra, hogy interferencia nem fordul elő egy adott telepítésnél. 

 
VIGYÁZAT: A készülék olyan módosításai, amelyeket a megfelelőségért felelős fél kifejezetten nem hagyott jóvá, érvényteleníthetik a 

felhasználó jogát a berendezés üzemeltetésére. 

 

MEGJEGYZÉS: Ez az eszköz megfelel az FCC szabályok 15. részének. A működésre a következő két feltétel vonatkozik: 

(1) Ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és 

(2) Ennek az eszköznek el kell fogadnia minden interferenciát, beleértve azokat is, amelyek nem kívánt működést okozhatnak. 

 
Ez az eszköz olyan engedélymentes adó(ka)t/vevő(ke)t tartalmaz, amelyek megfelelnek az Innovation, Science and Economic 
Development Canada engedélymentes RSS-nek. A működésre a következő két feltétel vonatkozik:  
(1) Ez az eszköz nem okozhat interferenciát. 
(2) Ennek az eszköznek el kell viselnie minden interferenciát, beleértve azokat is, amelyek az eszköz nem kívánt működését 
okozhatják. 
Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió vagy televízió vételében, amelyet a berendezés ki- és bekapcsolásával lehet 

meghatározni, a felhasználót arra ösztönzik, hogy próbálja meg kijavítani az interferenciát az alábbi intézkedések egyikével vagy többével 

• Fordítsa el vagy helyezze át a vevőantennát. 

• Növelje a készülék és a vevő közötti távolságot. 

• Csatlakoztassa a berendezést egy olyan áramkör aljzatához, amely eltér attól, amelyhez a vevő csatlakozik. 

• Kérjen segítséget a kereskedőtől vagy egy tapasztalt rádió- / TV-szerelőtől. 

A fejlesztések érdekében a modell előzetes értesítés nélkül megváltoztatható. 



 

G Y A K R A N I S M É T E L T K É R D É S E K 
ÁLTALÁNOS  

1. MIT TARTALMAZ A FAQ™ 103 DIAMOND CSOMAGJA?  
1x FAQ™ 103 Diamond készülék, 1x 30ml FAQ™ P1 Manuka mézes alapozó, 1x 60ml FAQ™ Szilikon Tisztítóspray,  1x USB 

Töltőkábel,  1x Állvány, 1x Utazótasak, 1x Tisztítókendő, 1x Gyors üzembe helyezési útmutató & 1x Általános kézikönyv,  

1x FAQ™ 100 Termékcsalád tájékoztató. 

2. MIT TEGYEK, MIUTÁN MEGKAPTAM A FAQ™ 202 LED-MASZKOT? 

Gratulálunk, a FAQ™ 103 Diamond megvásárlásával megtette az első lépést, hogy felfedezze az öregedésgátlás új 

korszakát. Mielőtt elkezdené az első kezelést a FAQ™ 103 Diamond-dal, fel kell oldania a készüléket és regisztrálnia kell a 

FAQ™ Swiss alkalmazás ingyenes letöltésével; az applikációban található utasításokat követve. (További információkért 

kérjük, olvassa el az alábbi, "FAQ SWISS ALKALMAZÁS" című részt). 

  
3. HOGYAN KAPCSOLHATOM BE A FAQ™ 103 DIAMOND-OT? 
A FAQ™ eszköz bekapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva az univerzális gombot 3 másodpercig. Az univerzális 

gomb alatti jelzőfények villogni kezdenek, ha eszköze Bluetooth párosítási módban van. 

 

4. HOGYAN KAPCSOLHATOM KI A FAQ™ 103 DIAMOND-OT? 

A FAQ™ eszköz kikapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva az univerzális gombot 3 másodpercig. Felhívjuk figyelmét, 

hogy 10 perc készenlét után a készülék automatikusan kikapcsol az akkumulátor kímélése érdekében. 

  
5. HOGYAN KEZDJEM EL AZ ELSŐ KEZELÉST? 

Először gondosan tisztítsa és szárítsa meg arcát, illetve nyakát, majd vigyen fel egy vékony réteg FAQ™ P1 Manuka mézes 

alapozót a bőrére, egyenletesen elosztva az összes kezelni kívánt területen. Ezután 3 másodpercig tartsa nyomva a 

készülék univerzális gombját az eszköz bekapcsolásához. Helyezze a készüléket arcához, úgy, hogy annak mind az 5 

fémlemeze érintkezzen a bőrével. Lassan, körkörös mozdulatokkal és/vagy egyenes vonalakkal mozgassa végig az eszközt a 

kezelni kívánt területeken, ahogy azt az alkalmazás átfogó How To Use videója is mutatja. 

A FAQ™ KÉSZÜLÉKRŐL 

6. MILYEN GYAKRAN HASZNÁLHATOM A FAQ™ KÉSZÜLÉKEMET? 

Ha úgy dönt, hogy a FAQ™ 100 termékcsalád eszközét "Alap" módban tartja, javasoljuk, hogy az első 8 hétben heti 2-3 

alkalommal, majd havonta 2-4 alkalommal használja a készüléket az arcfiatalítás eredményeinek fenntartása érdekében. 

Ha azonban eszköze "Pro" módra van állítva, nem javasoljuk, hogy az első 8 hétben hetente egynél többször használja a 

készüléket. A klinikai fiatalítási eredmények fenntartása érdekében alkalmazza havonta 1-2 alkalommal. (Tudjon meg 

többet az "Alap" és a "Pro" módról "AZ ALKALMAZÁS" című szakaszban). 

  
7. MENNYI IDEIG TARTANAK AZ EGYES KEZELÉSEK? 

Ez lényegében attól függ, hogy hány területet kezel. Nem javasoljuk, hogy arcának / nyakának egyes részeit 1 percnél 

hosszabb ideig kezelje. Összességében nem tarthat tovább 10 percnél az egész arc és nyak kezelése. 

 

8. MI AZ AZ EMS-PRO? BIZTONSÁGOS? 
Az EMS-Pro (professzionális elektromos izomstimuláció) egy fájdalommentes, nem invazív tonizáló technológia, amely 

sejtszinten tükrözi a szervezet saját elektromos áramát és csak akkor biztonságos, ha az optimális védelem érdekében a 

szükséges alapozóval (FAQ™ P1) együtt használják. A FAQ™ 100 termékcsalád készülékeit tilos víz vagy bármilyen nedves 

felület közelében aktiválni és a kezelés megkezdése előtt teljesen száraznak kell lenniük. Ezeket az eszközöket soha nem 

szabad a pajzsmirigy területén, közvetlenül a szemgolyón vagy a szemkörnyéki területeken használni. 

9.          MI AZ A POWER-RF? BIZTONSÁGOS? 
A Power-RF (erős rádiófrekvencia) egy fájdalommentes, nem invazív feszesítő technológia, amely a bőr felmelegítésével 

felgyorsítja a kollagén, illetve az elasztin termelést és csak akkor biztonságos, ha a szükséges alapozóval (FAQ™ P1) együtt 

használják az optimális védelem érdekében.  A FAQ™ 100 termékcsalád készülékeit tilos víz vagy bármilyen nedves felület 

közelében aktiválni és a kezelés megkezdése előtt teljesen száraznak kell lenniük. Ezeket az eszközöket soha nem szabad a 
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pajzsmirigy területén,  közvetlenül a szemgolyón vagy a szemkörnyéki területeken használni. Ha bekapcsolja a  Power-RF 

módot a FAQ™ eszközön, folyamatosan tartsa mozgásban a készüléket a bőrén. 

10.           GYORSABBAN ÉREK EL LÁTVÁNYOS VÁLTOZÁST, HA AZ EMS-PRO / POWER-RF MÓDOT MAGASABB INTENZITÁSI 

SZINTTEL HASZNÁLOM? 
Igen, a magasabb EMS-Pro / Power-RF intenzitási szint több energiát jelent, ezáltal a bőr mélyebb rétegeiben is kifejti 

hatását. Azonban mindenkinek más a bőre - ezért erősen javasoljuk, hogy először tesztelje az egyes technológiákat az 

"Alap" mód 1. szintjén (mindig a FAQ™  P1 segítségével), majd kezelésenkét növelje az intenzitási szintet, hogy megtudja, 

melyik a legalkalmasabb az Ön számára. 

 

11. BEÁLLÍTHATÓ AZ EMS-PRO / POWER-RF INTENZITÁSI SZINTJE? 

Igen, a + / - gombok megnyomásával manuálisan beállíthatja az EMS-Pro / Power-RF intenzitási szintjét a saját igényei 

szerint. Kérjük, vegye figyelembe, hogy amikor megkapja a készüléket, az „Alap” módba lesz állítva - ami azt jelenti, hogy 

az EMS-Pro és a Power-RF csak a legalacsonyabb 5 intenzitási szintjét érheti el. A „Pro” mód feloldásához és a készülék 

magasabb klinikai szintű intenzitásának eléréséhez először el kell végeznie a szakmai képzést az alkalmazáson keresztül. 

12.         BEÁLLÍTHATÓ A T-SONIC™ PULZÁLÁS FUNKCIÓ? 

Igen, a T-Sonic™ pulzálások beállításait az alkalmazáson keresztül, az „Eszközbeállítások” menüpont alatt módosíthatja. 

12.         MIÉRT OLYAN DRÁGÁK A FAQ™ ESZKÖZÖK?  
Lehet, hogy a FAQ™ készülékek megvásárlása költségesebb, azonban egyszeri beruházást jelentenek. Termékeinket úgy 

terveztük, hogy megalapozzák bőre egészségét – így frissebb és üdébb megjelenést kölcsönöznek annak. Hasonló 

professzionális kezeléseket szépségklinikán; illetve gyógyfürdőkben érhet el, termékeink megvásárlásával viszont bármikor 

hozzájuthat otthona kényelméből. Pótalkatrészekre soha nem lesz szüksége. És ami a legfontosabb, a FAQ™ eszközök egy 

életen át tartanak.   

13.         MI A KÜLÖNBSÉG A FAQ™ 100 TERMÉKCSALÁD TAGJAI KÖZÖTT?  
A FAQ™ 100 termékcsalád minden tagja Power-RF, LED-fény és T-Sonic™ pulzálással rendelkezik. A  FAQ™  102 és a FAQ™   

103 Diamond azonban EMS-Pro és Anti-Shock™ rendszerrel is rendelkezik. Ezenkívül, a FAQ™ 101 csak piros, zöld és kék 

LED-fényterápiát tartalmaz, a FAQ™  102 és a FAQ™ 103 Diamond teljes spektrumú LED-impulzust tartalmaz (8 szín). Végül 

a FAQ 103 Diamond-ot 0,25 karátos gyémántok díszítik és készletben kapható a FAQ™ P1 Manuka mézes alapozóval és a 

FAQ™  szilikon tisztító spray-vel. 

AZ APPLIKÁCIÓ 

15.          MIÉRT KELL LETÖLTENEM A FAQ™ SWISS APPLIKÁCIÓT A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA ELŐTT?  
A FAQ™ 100 termékcsalád minden tagját a FAQ™ Swiss alkalmazáson keresztül tud aktiválni és feloldani. Ez segít felismerni 

a hamis FAQ™ termékeket, továbbá az alkalmazás megkönnyíti a garancia regisztrálását és a befektetés védelmét.  

 
16. HOGYAN PÁROSÍTHATOM A FAQ™ ESZKÖZÖMET A FAQ™ SWISS ALKALMAZÁSSAL? 

Először töltse le a FAQ™ Swiss alkalmazást okostelefonjára vagy táblagépére és kapcsolja be a Bluetooth-t okostelefonján / 

táblagépén. Ezután nyomja meg és tartsa lenyomva a készülék univerzális gombját 3 másodpercig. A jelzőfények villanak, ha 

az eszköz Bluetooth párosítási módban van. Majd egyszerűen kövesse az alkalmazás utasításait a párosítás befejezéséhez. 

 

17. MŰKÖDIK A FAQ™ 103 DIAMOND ALKALMAZÁS NÉLKÜL? 

Igen, készülékét a FAQ™ Swiss alkalmazás nélkül is használhatja. Ne feledje azonban, hogy mielőtt először használná az 

eszközt, fel kell oldania és regisztrálnia kell a FAQ™ Swiss applikáción keresztül. Kérjük, vegye figyelembe, hogy „Alap” 

módban az EMS-Pro és a Power-RF csak az 5 legalacsonyabb intenzitási szintjét használhatja, a „Pro” mód eléréséhez el 

kell végeznie a szakmai képzést az alkalmazáson keresztül. A képzés befejezése után a „Pro” mód feloldásra kerül és 

elérhető lesz a készüléken a többi; magasabb szintű intenzitás. 

18.          MI A KÜLÖNBSÉG AZ „ALAP” ÉS A „PRO” MÓÓD KÖZÖTT? 
Az „Alap” mód az EMS-Pro / Power-RF csak az 5 legalacsonyabb intenzitási szintjét teszi elérhetővé. Ez az üzemmód az 

érzékeny bőrű felhasználók; illetve azok számára javasolt, akik még nem ismerik az EMS-Pro / Power-RF technológiák 

használatát. A készülék „Alap” módba van állítva. Mivel a FAQ™ eszközök hatékony klinikai szintű technológiákat 

használnak, ezért azt javasoljuk, hogy az "Alap" mód 1. szintjén kezdje a kezelést, majd alkalmanként növelje az 

intenzitást, amíg kényelmesnek érzi. A „Pro” mód az EMS-Pro / Power-RF magasabb klinikai szintű intenzitására állítja be a 

készüléket. Minden üzemmódnak 5 szintje van - ezt a készülék 5 jelzőfénye jelzi. A „Pro” mód egészen addig zárolva 

marad, amíg be nem fejezi a szakmai képzést az alkalmazáson keresztül. 
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19. HOGYAN VÁLTOZTATHATOM MEG A KÉSZÜLÉKEM BEÁLLÍTÁSÁT „ALAP” / „PRO” MÓDBA? 
Nyissa meg alkalmazását, majd lépjen az „Eszközbeállítások” menüpontba és válassza ki a kívánt módot. Ezt követően 

kattintson a „Mentés” gombra és a beállítások szinkronizálódnak az eszközzel minden jövőbeli felhasználáshoz. Ha a 

későbbiekben meggondolja magát, bármikor visszatérhet az alkalmazás „Eszközbeállítások” eleméhez és frissítheti 

beállításait.  

HIBAELHÁRÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS  

 
20.          MIT JELENT, HA A KÉSZÜLÉKEM FOLYAMATOSAN VILLOG? 
Ha a készülék jelzőfényei folyamatosan villognak, az azt jelentheti, hogy a FAQ™-eszköz Bluetooth párosítási módban van 

vagy, hogy a készüléket fel kell tölteni. A szinkronizáláshoz kövesse az alkalmazás utasításait.  

 

21.           HOGYAN TÖLTHETEM A FAQ™ KÉSZÜLÉKEMET? 
A FAQ™ eszközök USB-vel újratölthetőek, 2 órás töltéssel akár 30 perc használatot biztosítanak. Az univerzális 

bekapcsológomb alatti jelzőfények villognak a készülék töltése közben, jelezve, hogy mennyi akkumulátorral rendelkezik a 

készülék. Ha az összes jelzőfény világít, az azt jelenti, hogy a készülék teljesen fel van töltve. 

 

22. HOGYAN TISZTÍTSAM MEG A FAQ™ KÉSZÜLÉKEMET? 
Győződjön meg róla, hogy a készülék ki van kapcsolva, majd mossa le szappannal és öblítse le meleg vízzel, végül szárítsa 

meg szöszmentes ruhával vagy törölközővel. Az optimális eredmény érdekében javasoljuk, hogy permetezze be a 

készüléket FAQ™ szilikon tisztító spray-vel, majd ismét öblítse le meleg vízzel. Soha ne használjon alkoholt, benzint vagy 

acetont tartalmazó tisztítószereket, mivel ezek irritálhatják a bőrt és károsíthatják a szilikont. 

AZ ALAPOZÓ 

23.          HASZNÁLNOM KELL A  FAQ™  P1 ALAPOZÓT A FAQ™ ESZKÖZÖMMEL?  
Igen, elengedhetetlen a FAQ™ P1 alapozó használata a FAQ™ 100  termékcsalád tagjaival, mivel az alapozó 

biztonságosabbá és hatékonyabbá az EMS-Pro és a Power-RF alkalmazását a bőrön. A FAQ™ P1 kifejezetten a FAQ™ 100 

termékcsalád eszközeivel való használatra készült és nem javasoljuk, hogy a FAQ™ P1 alapozótól eltérő kozmetikumokat 

használjon a FAQ™100 kollekció készülékeihez.  

 

24. A FAQ™ P1 ALAPOZÓT TESZTELTÉK ÁLLATOKON?  
A FAQ™ P1 alapozó cruelty free, tehát nem teszteltük állatokon.   

25.          MILYEN GYAKRAN HASZNÁLHATOM A FAQ™ P1 ALAPOZÓT? 
Javasoljuk, hogy alkalmazza a FAQ™ P1-et minden kezelés előtt, melyet a FAQ™ 100 termékcsalád valamelyik eszközével 

végezne.  Az alapozót önállóan, kezelés nélkül is használhatja.  

 
26.          TARTALMAZ A FAQ™ P1 ALAPOZÓ HORMONZAVARÓ ÖSSZETEVŐKET? 
Nem, formulánkat hormonzavaró alapanyagok nélkül fejlesztettük ki.  

27.          ÚJRAHASZNOSÍTHATÓ A FAQ™ P1 ALAPOZÓ PALACKJA HASZNÁLAT UTÁN?   
Igen, a flakon újrahasznosítható.  
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